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Rámcová smlouva o spolupráci

(dále také jen „Smlouva")

uzavřená dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v účinném znění,

níže uvedeného dne, měsíce a roku

mezi těmito smluvními stranami:

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

sídlo: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava—Poruba

IČO: 61989100

zastoupena: prof. RNDr. Václavem Snášelem, CSc., rektorem

veřejná vysoká škola dle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách

(dále jen „VŠB-TUO" či „Univerzita")

a

TRESTLES, a.s.

se sídlem: č. p. 1168, 735 71 Dětmarovice

IČ: 06673465

DIČ: C206673465

Spisová značka: B 11262 vedená Krajským soudem v Ostravě

Jednající: předsedou představenstva,

členem představenstva

(dále jen „Partneť')

(společně dále jako „Smluvní strany" či jednotlivějako „Smluvní strana")

Preambule

1. VŠB-TUO je veřejnou vysokou školou, jejímž posláním je uskutečňování vzdělávací, výzkumné,

vývojové nebo další tvůrčí činnosti, konkrétně zaměřené na nabídku technického a ekonomického

vzdělání, realizaci aplikovaného i základního výzkumu a zajišťování potřebného odborného

poradenského, konzultačního a expertního servisu průmyslu, bankovnímu i podnikatelskému

sektoru, včetně nabídky celoživotního vzdělávání.

2. Partner je obchodní společnosti, jejímž předmětem činnosti je zejména výroba bezšroubových

regálových systémů, transportních vozíků, stavebních stojanů, manipulační techniky a dalších

kovodělných produktů.

3. Smluvní strany se touto Smlouvou zavazují ke spolupráci, jejímž hlavním účelem a cílem je realizace

společného zájmu Smluvních stran, tj. zajištění jejich trvalého rozvoje a prosperity, udržení a

zvyšování konkurenceschopnosti v tuzemsku i v zahraničí,jakož i společný zájem podílet se na širším

obecném prospěchu aktivní účastí na vědeckovýzkumných činnostech, na inovačních procesech a

na rozvoji vědních oborů v rámci své působnosti.



Čl. 1

Předmět Smlouvy

Předmětem této Smlouvyje definování oblastí spolupráce a vymezení základních forem spolupráce,

stanovení práv a povinnosti Smluvních stran a základních pravidel pro rozvíjení budoucích

společných činností.

Smluvní strany se zavazují spolupracovat zejména v těchto oblastech:

— vzájemná podpora a kooperace při získávání prostředků na řešené projekty výzkumu, vývoje a

inovací v oblasti průmyslové výroby od poskytovatelů v tuzemsku i v zahraničí, např. ze

strukturálních fondů EU, programů resortních ministerstev ČR atp., a to zejména formou návrhů

řešení společných projektů ajejich následnou realizací

— poskytování služeb a smluvního výzkumu v oblasti průmyslové výroby

— vzájemná výměna odborných informací v dohodnutých oblastech

— vyhledávání a podpora všestranného rozvoje nadaných studentů Univerzity

— odborné studentské stáže a praxe

- zpracování bakalářských, diplomových a doktorandských prací studentů Univerzity

- odborné přednáškové a prezentační činnosti a školení

- expertizní činnosti

— sponzoring

Čl. 2

Závazky Smluvních stran

VŠB-TUO zajistí dle svých aktuálních možností a potřeb:

— přiměřené možnosti prezentace Partnera v prostorách a médiich Univerzity, které se řídí

interními předpisy VŠB—TUO stanovujícími pravidla pro prezentaci externích subjektů ze strany

VŠB-TUO, včetně stanovení cen za poskytnutí těchto služeb, což Partner bere na vědomí.

— nabídku a prezentaci témat kvaliňkačních ajiných odborných prací, odborných stáží, brigád či

pracovních úvazků svým studentům prostřednictvím k+ portálu, včetně stanovení cen za

poskytnutí těchto služeb, což Partner bere na vědomí.

— přiměřené odborné pracovníky pro realizaci společných výzkumných a vývojových projektů,

jakož i pro případnou realizaci služeb a smluvního výzkumu v relevantních oblastech.

Partner zajistí pro VŠB—TUO, její pracovníky a studenty dle svých aktuálních možností a potřeb-

— realizaci odborných praxí pro studenty

— realizaci exkurzí pro studenty a odborné pracovníky Univerzity

— podporu relevantních výzkumných úkolů

— přiměřené odborné pracovniky pro realizaci společných výzkumných a vývojových projektů

— podklady k tvorbě a rozvoji technicky orientovaných studijních programů

— odborné garanty pro vedeni nebo oponentury kvalifikačních ajiných odborných prací

— participaci na odborných konferencích Univerzity v případě relevantních témat

— informovanost o BOZP a PO a dalších interních předpisech v případě pohybu pracovníků a

studentů Univerzity v prostorách Partnera



3. Smluvní strany se zavazují zajistit, aby veškeří odborní pracovníci, studenti a jiné osoby

vykonávající jménem a na účet Partnera či VŠB-TUO činnosti dle této Smlouvy, byly vůči

Partnerovi či VŠB-TUO v pracovním poměru nebojiném obdobném poměru tak, aby díla vzniklá

činností dle této Smlouvy byla díly zaměstnaneckými ve smyslu ust. § 58 autorského zékona,

resp. podnikovými vynálezy ve smyslu § 9 zékona č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích

návrzích, ve znění pozdějších předpisů. Případná přiměřená odměna za vytvoření vynálezu (či

jiného technického řešení) a dodatečné vypořádání pro původce, resp. přiměřená dodatečná

odměna pro autory zaměstnaneckých děl charakteru autorských práv se řídí ujednáními pracovních

smluv dotyčných zaměstnanců a/nebo interními předpisy příslušné Smluvní strany, která je

zaměstnavatelem zaměstnancejenž se na vytvoření předmětu duševního vlastnictví podílel; pokud

neexistuje taková úprava, řídí se vztahy obecně závaznými právními předpisy. Případná přiměřená

odměna za vytvoření vynálezu (či jiného technického řešeno, dodatečné vypořádání a přiměřená

dodatečná odměna ve smyslu výše uvedeného jsou vždy nákladem výhradně Smluvní strany, která

je zaměstnavatelem příslušného zaměstnance, pokud nebude v konkrétnim případě písemně

sjednáno jinak. Podmínka uvedená v prvni větě tohoto odstavce tohoto článku Smlouvy neplatí

pro studenty VŠB—TUO, kteří u Partnera realizují svou bakalářskou, diplomovou či jinou

kvalifikační práci, nebo se u Partnera účastní odborné studentské stáže či praxe. Vtěchto

případech VŠB-TUO není povinna mít s uvedenými studenty uzavřen pracovněprávní vztah;

tento však může být sjednán mezi příslušným studentem a Partnerem.

Čl. 3

Naplňování spolupráce, výsledky spolupráce

1. Tato Smlouva má rámcový charakter. Smluvní strany se dohodly, že oblasti spolupráce řešení

výzkumných projektů, poskytování služeb a smluvního výzkumu, popř. i další oblasti spolupráce,

pokud jejich charakter a rozsah přesáhne úpravu danou touto Smlouvou, budou projednány a

specifikovány v dodatcich ke Smlouvě, v objednávkách služeb, resp. v samostatných smlouvách pro

každý řešený projekt, pro poskytnutí služby, příp. projinou formu spolupráce.

2. Výše uvedené samostatné smlouvy, dodatky a objednévky budou uzavřeny vsouladu stouto

Smlouvou a v souladu s platným právním řádem. Tyto samostatné smlouvy, dodatky a objednávky

budou obsahovat vymezení konkrétních práv a povinnosti Smluvních stran při realizaci dané formy

spolupráce, zejména pak věcnou náplň spolupráce, finanční podmínky, časový harmonogram,

způsob využívání výsledků apod.

3. V případech, kdy dojde k přijetí podaného návrhu projektu výzkumu a vývoje a přiznání podpory na

jehorešení ze strany příslušného poskytovatele podpory, řídí se vzájemné vztahy účastníků projektu

pravidly stanovenými poskytovatelem podpory, zejména příslušnou smlouvou o poskytnuti

dotace/rozhodnutim o poskytnutí dotace.

4. Uvedená rámcová náplň vzájemné spolupráce bude průběžně konkretizována jednáním pověřených

zástupců Smluvních stran:

za VŠB-TUO:_— prorektor pro komercializaci a spolupráci s průmyslem

za Partnera:_ předseda představenstva

5. Práva duševního vlastnictví chráněná jako patenty, registrované vzory, autorská práva a nové

technické poznatky tvořící výrobní nebo obchodní tajemství (know——h,ow) které případně vzniknou v

souvislosti s realizací této Smlouvy a jednotlivých konkrétních forem spolupráce realizovaných na

jejím základě společnou tvůrčí činností obou Smluvních stran, tedy ve formě výzkumu ve spolupráci,

a veškerá práva vztahující se k takovému patentu, užitnému vzoru, průmyslovému vzoru či jinému
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duševnímu vlastnictví budou ve spoluvlastnictví Smluvních stran s rovnými podíly. Právo na

původcovství a osobnostní autorská práva tím nejsou dotčena. O využití spoluvlastněných předmětů

duševního vlastnictví rozhodnou obě Smluvní strany, žádný ze spolumajitelů není oprávněn využívat

tato práva bez souhlasu druhého spolumajitele. Žádná smluvní strana však není oprávněna odepřít

souhlas bez vážného důvodu. Smluvní strany se zavazují vynaložit maximální úsilí o dohodu na

společném využití práv Z předmětu duševního vlastnictví. K platnému uzavření licenční smlouvy je

třeba souhlasu obou spolumajitelů. K převodu práv z předmětu duševního vlastnictví na třetí osobu

je zapotřebí souhlasu obou spolumajitelů. Na třetí osobu může některý ze spolumajitelů převést svůj

podíl jen v případě, že druhý ze spolumajitelů nepřijme ve lhůtě jednoho měsíce písemnou nabídku

převodu. Výnosy z využiti spoluvlastněného předmětu duševního vlastnictví budou rozděleny

rovným dílem. V ostatních otázkách se vzájemné vztahy mezi spolumajiteli řídí obecnými předpisy o

podílovém spoluvlastnictví. V případě dohody Smluvních stran o převodu spoluvlastnického podílu

Univerzity k předmětu duševního vlastnictví na Partnera bude tento převod realizován v souladu s

obecně závaznými právními předpisy a legislativou EU týkající se pravidel veřejné podpory, zejména

se Sdělením Komise - Rámcem pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací 2014/C 198/01, a to

zejména v tom smyslu, aby nedošlo k nedovolené nepřímé státní podpoře. V případech, kdy dojde

k přijetí podaného návrhu společného projektu výzkumu a vývoje a přiznání podpory na jeho řešení

ze strany příslušného poskytovatele podpory v rámci dotačního programu,jehož podmínky vyžadují

odlišnou úpravu majetkových a/nebo užívacích práv k vytvořeným předmětům duševního vlastnictví,

mají přednost podmínky dotačního programu před úpravou dle této Smlouvy, a Smluvní strany se

v takovém případě zavazují upravit svá majetková a/nebo užívací práva k předmětům duševního

vlastnictví vytvořeným během realizace daného projektu v souladu s podmínkami dotačního

programu.

Pro práva duševního vlastnictví chráněná jako patenty, registrované vzory, autorská práva a nové

technické poznatky tvořící výrobní nebo obchodní tajemství (know-how), která případně vzniknou v

souvislosti s realizací této Smlouvy a jednotlivých konkrétních forem spolupráce realizovaných na

jejím základě ve formě poskytování služeb či smluvního výzkumu ze strany VŠB-TUO pro Partnera

platí dále uvedená pravidla (odst. 6 — 9 tohoto článku Smlouvy). Podmínky realizace výzkumné služby

či smluvního výzkumu budou určeny v konkrétní objednávce či smlouvě, včetně stanovení úhrady

za poskytnutí služby či smluvního výzkumu. Veškerá majetková práva vztahující se k takovému

patentu, užitnému vzoru, průmyslovému vzoru či jinému duševnímu vlastnictví náleží Partnerovi ve

smyslu ust. § 61 autorského zékona (v právním režimu díla na objednávku). Zaměstnanec Univerzity

spolupracující s Partnerem v rámci poskytování služeb či smluvního výzkumu Univerzitou, který

vytvořil patent, užitný vzor, průmyslový vzor či jiný předmět duševního vlastnictvíje povinen o této

skutečnosti neprodleně písemně vyrozumět představenstvo Partnera a spolupracovat na dodání

podkladů potřebných pro posouzení využitelnosti a zápisné způsobilosti příslušného patentu,

užitného vzoru nebo průmyslového vzoru. Osoba takto spolupracující s Partnerem je nad rámec

svých dalších povinností týkajících se mlčenlivosti povinna zachovat vůči třetím osobám zejména

také mlčenlivost ve věcech souvisejících s předmětem takového patentu, užitného vzoru nebo

průmyslového vzoru, nesmí třetím osobám zpřístupnit jakékoliv informace související s takovým

vynálezem, předmětem patentu, užitného vzoru nebo průmyslového vzoru. Toto ustanovení zůstává

v platnosti i po ukončení vztahu dle této Smlouvy či konkrétní smlouvy uzavřené na jejím základě.

VŠB—TUOje povinna učinit všechny nezbytné kroky k tomu, aby umožnila Partnerovi využít vytvořený

patent, užitný vzor a průmyslový vzor a spolupracovat s Partnerem tak, aby mohl být Partnerem

zajištěn zápis předmětného patentu, užitného vzoru nebo průmyslového vzoru.

Vytvoří—li osoba spolupracující s Partnerem ve smyslu odst. 6 tohoto článku zlepšovací návrh ve

smyslu zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů,

je VŠB—TUO povinna zajistit, že jej nabídne Partnerovi,jestliže se zlepšovací návrh týká oboru práce

nebo činnosti Partnera nebo jestliže byjej Partner mohljinak využít.
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9.

10.

11.

12.

Partnerje oprávněn sám vykonávat veškerá majetková práva k autorským dílům vytvořeným v rámci

spolupráce ve smyslu odst. 6 tohoto článku. VŠB-TUO zajistí, aby zaměstnanec, který vytvořil takové

autorské dílo, souhlasil s postoupením práva výkonu majetkových práv na jakoukoli třetí osobu.

V případě, že na podkladě této či samostatné navazující smlouvy dojde k zapojení studentů

Univerzity, s nimiž VŠB—TUO ve smyslu této Smlouvy není povinna mít uzavřen pracovněprávní vztah,

do činností Partnera, dohodne Partner s konkrétnim studentem samostatně podmínky takové

spolupráce, včetně případného závazku mlčenlivosti a pravidel pro vytvořené předměty duševního

vlastnictví, které vzniknou na základě této spolupráce. Partner bere na vědomí, že Univerzita

nevykonává majetková autorská práva ke školním dílům ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., autorský

zákon, ani k jiným předmětům duševního vlastnictví vytvořeným jejími studenty při činnosti dle

předchozí věty, stejně tak není oprávněna či povinna zajišťovat převod takových práv na třetí osoby.

VŠB-TUO je povinna vynaložit veškeré rozumné úsilí tak, aby v takovém případě student uzavřel

s Partnerem konkrétní smlouvu řešící autorská, majetkoprávní a jiné specifika spolupráce, a pro

dojednání a uzavření takové smlouvy poskytnout oběma stranám potřebnou součinnost.

Smluvní strany prohlašují, že budou poznatky získané na základě této Smlouvy a jednotlivých

konkrétních forem spolupráce realizovaných na jejím základě, využívat ve společné činnosti a

provádět aktivní informační výměnu v oblastech spolupráce definovaných touto Smlouvou.

Rozdělení práv k výsledkům spolupráce Smluvních stran, zejména požívajících ochrany jako práva

duševního vlastnictví, jakékoli budoucí postoupení práv ktakovým výsledkům a využití těchto

výsledků bude realizováno tak, aby byla dodržena pravidla vyplývající z této Smlouvy, jejích dodatků

a/nebo příslušné samostatné smlouvy uzavřené kjejí realizaci, z ustanovení obecně závazných

právních předpisů České republiky, a pravidla pro oblast veřejné podpory vyplývající z legislativy

Evropské unie, a to zejména vtom smyslu, aby byl náležitě respektován zákaz nepřímé státní

podpory dle Sdělení Komise _ Rámce pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací 2014/C 198/01.

Čl. 4

Mlčenlivost, charakter Smlouvy

Smluvní stranyjsou povinny vůči třetím osobám zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, které

se dozvěděly při realizaci této Smlouvy a v souvislosti s ní a které jsou chráněny příslušnými obecně

závaznými právními předpisy (zejména obchodní tajemství, osobní údaje, utajované informace) nebo

které druhá strana prohlásila za důvěrné. Smluvní strany jsou rovněž povinny postupovat vždy tak,

aby nebyly ohroženy výsledky a cíle řešení společných výzkumných a vývojových úkolů. Povinnost

mlčenlivosti trvá i po skončení platnosti této Smlouvy. Tyto povinnosti se Smluvní strany zavazují

zajistit i u všech svých zaměstnanců, případně jiných osob, které k realizaci této Smlouvy a

jednotlivých konkrétních forem spolupráce uskutečňovaných na jejím základě použijí.

Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou již veřejně známé nebo dostupné,

nebo které se pojejich poskytnutí stanou známými nebo dostupnými veřejnosti, s výjimkou případů,

kdy se tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušení povinnosti mlčenlivosti některou

Smluvní stranou. Za porušení povinnosti mlčenlivosti není považováno zpřístupnění důvěrných

informací soudům, státním zastupitelstvím, správním nebo obdobným orgánům veřejné moci pro

účely řízení u nich vedeného, ale pouze v případě, jsou-Ii takové informace poskytnuty těmto

osobám za podmínek stanovených zákonem. Poskytnutí důvěrných informací třetí osobě je možné

také v případě, že Smluvní strana, o jejíž důvěrné informace jde, jejich poskytnutí předem písemně

schválí.



3. Smluvní strany pro vyloučení pochybností uvádějí, že touto Smlouvou se nezakotvuje zákaz

konkurence voblastech, které jsou jejím předmětem. Tato Smlouva nikterak nebrání spolupráci

jednotlivých Smluvních stran sjinými subjekty v oblastech, které tvoří předmět této Smlouvy.

Čl. 5

Obecná a závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany budou usilovat o vytvoření co nejlepších podmínek jak pro naplnění této Smlouvy,

tak pro uzavírání konkrétních smluv voblastech podle předmětu této Smlouvy, jakož i vjiné

vzájemně výhodné činnosti.

2. Platnost této Smlouvy končí dnem 31. 12. 2024. Platnost a účinnost této Smlouvy je dána dnem

podpisu poslední ze Smluvních stran. Pokud vznikne povinnost uveřejnit Smlouvu v registru smluv

na základě zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování

těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), Smluvní strany souhlasí sjejím uveřejněním

a prohlašují, že nepovažují žádné údaje či informace v ní uvedené za obchodní tajemství ve smyslu

§ 504 občanského zákoníku. V případě, že bude třeba Smlouvu uveřejnit v registru smluv, provede

její uveřejnění VŠB—TUO.

3. Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva a povinnosti

dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Smluvními stranami či zvyklostí

zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této Smlouvy, ledažeje ve Smlouvě

výslovně sjednáno jinak.

4. Žádná ze Smluvních stran na základě této Smlouvy nezískává právo jménem druhé Smluvní strany

uzavíratjakékoliv smluvní vztahy či jinak právně jednat.

5. Tato Smlouva a právní vztahy z ní vzešlé se řídí právním řádem České republiky, zejména zákonem

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů; v případě mezinárodního prvku je

vyloučeno použití kolizních norem. Veškeré spory případně vzniklé z právních vztahů založených

touto Smlouvou, včetně sporů vzniklých z později uzavřených samostatných smluv, budou

přednostně řešeny vzájemným jednáním a dohodou. Pokud ve sporné věci nedojde mezi Smluvními

stranami ke shodě, bude spor rozhodován věcně a místně příslušným soudem v České republice.

6. Kterákoli ze Smluvních stran je oprávněna tuto Smlouvu písemně vypovědět, a to i bez uvedení

důvodu. Výpovědní doba činí dva měsíce a počíná běžet od prvého dne měsíce následujícího po

měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé Smluvní straně. Smlouva může být rovněž ukončena

písemnou dohodou Smluvních stran Ukončení této Smlouvy nemá vliv na závazky a práva vyplývající

ze samostatných smluv případně uzavřených Smluvními stranami na základě této Smlouvy.

7. Pokud některé z ustanoveni této Smlouvy je nebo se stane neplatným či neúčinným, neplatnost či

neúčinnost tohoto ustanovení nebude mít za následek neplatnost Smlouvy jako celku ani jiných

ustanovení této Smlouvy, pokud je takovéto neplatné či neúčinné ustanovení oddělitelné od zbytku

Smlouvy. Smluvní strany se zavazují takovéto neplatné či neúčinné ustanovení nahradit novým

platným a účinným ustanovením, které svým obsahem bude co nejvěrněji odpovídat podstatě a

smyslu původního ustanovení.

8. Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, z nichž každá Smluvní strana

obdrží po jednom vyhotovení.



9. Na znamení souhlasu s výše uvedenými ujednáními, která byla dohodnuta svobodně, vážně a určitě,

se oprávnění zástupci Smluvních stran pod její obsah podepsali.

PODPISOVÁ LISTINA K RÁMCOVÉ SMLOUVĚ o SPOLUPRÁCI

V Ostravě dne 25. 8. 2021 V Dětmarovicích dne 25/8. 2021 „ »,    

  

prof. RNDr. Václav Snášel, CSc.

za VŠB—TUO předseda pře stavenst'va Irmy , a.s.

Č za Partnera

 

člen představenstva firmy TRESTLES, a.s.

za Partnera

 








